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A készülék beállítása és használata előtt
figyelmesen olvassa el a használati utasítást.
Csak így lehetséges biztonságos használat
mellett a legjobb eredményt elérni a
készülékkel.  

A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA 
Az útmutatóban az alábbi elnevezéseket fogjuk
használni. 
A Presszókávé-főzés vagy gőzadagolás

választógomb 
B Gőzadagolás jelzőlámpa 
C Presszókávé-főzés jelzőlámpa bekapcsolva
D Presszókávé-főzés vagy gőzadagolás OK

jelzőlámpa 
E Filteres kávéfőzés ki/be kapcsológomb 
F Filteres kávéfőzés ki/bekapcsolva jelzőlámpa 
G Kijelző 
H AUTO fényjelző 
I Késleltetett bekapcsolás beállító gomb 
J Perc beállító gomb 
K Óra beállító gomb 
L 1-5 csésze üzemmód beállító gomb 
M 1-5 csésze fényjelző 
N Presszókávé víztartály 
O Filteres kávé víztartály 
O1 Klórmentesítő szűrőtartó tok (egyes

modelleknél) 
O2 Klórmentesítő szűrő (egyes modelleknél) 
P Filteres kávé ”Flavour System” választógomb 
Q Víztartály fedél
R Filteres kávé szűrőtartó
R1 Állandó szűrő (egyes modelleknél) 
S ”Flavour Saver” 
R1 Melegítő lap filteres kávéhoz 
U Őrölt kávé lenyomó korong 
V Csepegtető tálca 
W Csészetartó presszókávéhoz 
X Gőzadagoló cső 
Y Cappuccino habosító 
Z Fúvóka 
Z1 Presszókávé 
Z2 Gőzölő gomb cappuccino készítéshez 
Z3 Nagy szűrő 2 adag kávé készítésére való őrölt

kávéhoz
Z4 Szűrőtartó presszókávéhoz 
Z5 Kis szűrő 1 adag kávé készítésére való őrölt

kávéhoz vagy kávétablettához (egyes
modelleknél) 

Z6 Kávéadagoló kanál 
Z7 Filteres kávé kiöntőkanna 

BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK 
- A készüléket ”kávéfőzésre” és ”italmelegítésre”

tervezték. Vigyázzon, nehogy a kiáramló vízsugár
ill. gőz által vagy a készülék helytelen használata
következtében égési sérüléseket szerezzen. 

- Sose érjen a készülék forró részeihez. 

- A csomagolás eltávolítása után ellenőrizze a
készülék épségét. Ha bármilyen kétsége merülne
fel, ne használja a készüléket és forduljon
szakemberhez. 

- A csomagolóanyagokat (műanyagzacskók,
polisztirol hab) ne hagyja gyerekek közelében,
mert azok veszélyforrást jelentenek. 

- A készüléket kizárólag háztartási használatra
tervezték. A készülék minden más célra történő
használata helytelen és veszélyes. 

- A gyártót nem terheli felelősség a helytelen, hibás
és nem rendeltetésszerű használatból származó
károkért. 

- Sose érjen a készülékhez vizes vagy nedves
kézzel ill. lábbal. 

- Ne engedje, hogy gyerekek vagy
cselekvőképtelen személyek felügyelet nélkül
használják a készüléket. 

- Gondoskodjon róla, hogy gyerekek sose
játsszanak a készülékkel. 

- Meghibásodás vagy rossz működés esetén ne
nyúljon a készülékhez, kapcsolja ki a gépet és
húzza ki a csatlakozódugót. Az esetleges
szerelési műveleteket kizárólag a gyártó
engedélyével rendelkező szervizben végeztesse
és a javításhoz kérje eredeti alkatrészek
használatát. A fentiek betartásának elmulasztása
veszélyeztetheti a készülék biztonságos
üzemeltetését. 

- A készülék tápvezetékének cseréjét a felhasználó
nem végezheti el, mert ahhoz különleges
szerszámokra van szükség. A tápvezeték
sérülése vagy cseréje esetén kizárólag a gyártó
engedélyével rendelkező szervizhez forduljon
annak érdekében, hogy a gép károsodását és a
baleseteket meg tudja előzni. 

A termék megfelelő módon történő hulladékkezelésére
vonatkozó fontos tudnivalók a 2002/96/EC irányelv
értelmében. 

A hasznos élettartamának végére érkezett
készüléket nem szabad a lakossági
hulladékkal együtt kezelni.
A leselejtezett termék az önkormányzatok által
kijelölt szelektív hulladékgyűjtőkben
(hulladékgyűjtő udvar) vagy az elhasználódott
készülékek visszavételét végző kereskedőknél
adható le. 

Az elektromos háztartási készülékek szelektív gyűjtése és
kezelése lehetővé teszi a nem megfelelően végzett
hulladékkezelésből adódó, a környezetet és az egészséget
veszélyeztető negatív hatások megelőzését és a készülék
alkotórészeinek újrahasznosítását, melynek révén jelentős
energia- és erőforrás-megtakarítás érhető el. 
Az elektromos háztartási készülékek szelektív gyűjtésére és
kezelésére vonatkozó kötelezettséget a terméken feltüntetett
áthúzott szemétgyűjtő edény (szemeteskuka) jelzés mutatja. 
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BEÁLLÍTÁS 
- A készüléket vízcsaptól és mosogatótól távol eső

munkafelületre kell helyezni 
- Ellenőrizni kell, hogy a hálózati feszültség

megegyezik-e a készülék adattábláján feltüntetett
értékkel. A készüléket csak megfelelő földeléssel
rendelkező és minimum 10 A erősségű
csatlakozóaljzathoz kapcsolja. A gyártót nem
terheli felelősség olyan balesetekért, amelyek a
készülék földelés nélküli hálózatra való
csatlakoztatásából erednek. 

- Ha a csatlakozóaljzat típusa nem felel meg a
készülék villásdugójának, szakemberrel
cseréltesse ki a csatlakozóaljzatot a megfelelő
típusúra. 

- A készüléket nem szabad 0˚C-os vagy annál
alacsonyabb hőmérsékletű helyiségbe állítani (a
víz megfagyása esetén károsodhat a készülék) 

KLÓRMENTESÍTŐ SZŰRŐ (egyes modelleknél) 
A szűrő megszünteti a víz klóros ízét. A szűrő
felszerelését a következő módon kell elvégezni: 
- Vegye ki a klórmentesítő szűrőt a műanyag

zacskóból és csapvízzel öblítse el. 
- Emelje fel a víztartály fedelét és felfelé húzva

vegye ki a helyéről a szűrőtartó tokot. 
- Nyissa ki a tokot a ”PUSH” felirattal jelölt pontok

megnyomásával és óvatosan illessze a helyére a
szűrőt az 1. ábrán látható módon. 

- Zárja be a tokot és illessze vissza a helyére a
filteres kávé víztartályba teljes mélységig lefelé
nyomva. 

- A klórmentesítő szűrőt minden 80. ciklus után, de
legalább a készülék hat hónapos működtetése
után ki kell cserélni. 

FILTERES KÁVÉ FŐZÉSE 
AZ ÓRA BEÁLLÍTÁSA 
A gép háztartási elektromos hálózatra való
csatlakoztatása után a kijelzőn a 00:00 számjegyek
villognak. 
A pontos óra beállításához kövesse az alábbi
lépéseket: 
1. Nyomja az HOUR (ÓRA) gombot (2. ábra) kb. 2

másodpercen át, amíg a kijelzőn az órák száma
emelkedik; 

2. Mielőtt abbamaradna a kijelző villogása (kb. 5
másodperc) az HOUR (ÓRA) gomb ismételt
megnyomásával állítsa be a kívánt órát 

3. Állítsa be a perceket a MIN. (PERC) gomb
ismételt megnyomásával (A művelet a gomb
benyomva tartásával meggyorsítható). 

4. Az óra beállításának befejezése után várjon 5
másodpercet. Amikor a kijelző villogása
abbamarad, a beprogramozott óra tárolva van a
memóriában. 
Ha ismét szükséges beállítani az órát, kb. két
másodpercen át nyomja meg az HOUR (ÓRA)
gombot, majd a 2. ponttól követve a lépéseket

végezze el az új beállítást. Ideiglenes
áramkimaradás esetén a beprogramozott óra nem
marad a memóriába táplálva. 

AUTOMATA BEKAPCSOLÁS
BEPROGRAMOZÁSA 
Be lehet állítani egy olyan programot, amely
automatikusan főzi a filteres kávét. 
Győződjön meg, hogy a pontos idő helyesen van
beállítva. A késleltetett bekapcsolás (a kávéfőzés
kívánt idejének) beprogramozásához kövesse az
alábbi lépéseket: 
1. Nyomja meg az AUTO gombot (3. ábra) kb. 2

másodpercen át, amíg a kijelzőn meg nem
jelennek a villogó 00:00 számjegyek; 

2. Mielőtt abbamaradna a kijelző villogása (kb. 5
másodperc), az HOUR (ÓRA) gomb ismételt
megnyomásával állítsa be a kívánt órát. 

3. Állítsa be a perceket a MIN. (PERC) gomb
ismételt megnyomásával. 

4. 5 másodperc után abbamarad a kijelző
villogásának és a beprogramozott óra tárolva
van a memóriában; 

5. A gép ilyen módon való beprogramozása után a
beállított időben történő kávéfőzéshez minden
alkalommal elég benyomni az AUTO gombot (a
gombon található jelzőlámpa felgyullad). 
A késleltetett bekapcsolás egyszer már beállított
idejének megváltoztatásához kb. két
másodpercen át nyomja meg az AUTO gombot,
majd a 2. ponttól követve a lépéseket végezze el
az új beállítást. 
Vegye figyelembe, hogy beállított időpontban a
gép csak a filteres kávét kezdi főzni, de nem
kapcsolja be a presszókávéfőző gépet. 

MELEGEN TARTÁS IDŐTARTAMA (AUTO SHUT
OFF TIME) 
A gépet a gyártó úgy programozta be, hogy a gép a
kávét a bekapcsolástól számított 2 órán át tartsa
melegen. 
A beállított időt azonban az alábbi módon meg lehet
változtatni: 
1. Nyomja meg a kávéfőzés ON/OFF gombot (4.

ábra) kb. 2 másodpercen át, amíg a kijelzőn meg
nem jelennek a villogó 2:00 számjegyek; 

2. Módosítsa a beállított időt az HOUR (ÓRA)
gomb (és esetleg a MIN. (PERC) gomb) ismételt
megnyomásával; 

3. Az idő beállításának befejezése után várjon 5
másodpercet. Amikor a kijelző villogása
abbamarad, a beprogramozott idő tárolva van a
memóriában; 
MEGJEGYZÉS: A 0:00 idő beállítása esetén a
gép meghatározatlan ideig tartja melegen a
kávét. 

1-5 CSÉSZE BEÁLLÍTÁS 
A kávékivonat és az aroma javítása érdekében 6
csészénél kevesebb kávé főzése esetén nyomja be
az 1-5 csésze kávé gombot (5. gomb). A gombon
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található világító dióda felgyullad. 
FILTERES KÁVÉ FŐZÉSE 
- Hajtsa fel a fedelet és húzza ki a jobb oldalon

elhelyezkedő víztartályt (6. ábra). 
- Töltse fel a tartályt tiszta hideg vízzel az

elkészítendő kávé csészékben kifejezett
mennyiségének megfelelő vízszint-jelzésig.
Ügyeljen, hogy a vízszint ne legyen a MAX jelzés
felett (7. ábra). 

- Enyhe nyomást kifejtve illessze vissza a tartályt
a készülékbe úgy, hogy a tartály alján található
szelep kinyíljon. A víztartályt esetleg a helyén is
lehet hagyni, amelynek feltöltéséhez a vízszint
beosztással ellátott ”drip coffee” kiöntőkannát
lehet használni (8. ábra). 

- Nyissa ki a szűrőtartót az ajtó jobbra
forgatásával (9. ábra). 

- Helyezze be az állandó szűrőt (egyes
modelleken) vagy a papírszűrőt a szűrőtartóba
(10. ábra). 

- A készülékkel járó adagolókanál segítségével
töltse meg a szűrőt őrölt kávéval, majd
egyengesse el a kávét (11. ábra). 
Általános szabályként számoljon egy csapott
kanál (kb 7 gramm) őrölt kávét egy csészére
(például 10 adagolókanálnyit 10 csésze kávé
készítéséhez) 
A kávékészítéshez használt őrölt kávé
mennyisége egyéni ízlés szerint változhat.
Használjon jó minőségű, közepesen finomra
darált és filteres kávéfőzőgéphez való őrölt
kávét. 

- Zárja be a szűrőtartó ajtaját és helyezze a
melegítő lapra a fedővel ellátott kiöntőkannát. 

- Válassza ki a kívánt kávéaromát a ”FILTERES
KáVé AROMAVáLASZTáS” szakasz útmutatása
alapján. 

Megjegyzés: A kávéfőző gép rendelkezik egy, a
szűrőtartó belsejében elhelyezkedő ún. ”flavour
saver” szerkezettel, amely a kávéfőzés idejének
növelésével javítja a kávékivonat minőségét. Az így
elkészült kávé íze teljesebb és erősebb. 
- Nyomja meg a FILTERES KÁVÉFŐZÉS

BE/KIKAPCSOLVA gombot (4. ábra). A
kapcsolón található fényjelző felgyullad és a gép
elkezdi a kávéfőzést. (A beprogramozott időben
történő kávéfőzéshez nyomja meg az AUTO
gombot (3. ábra), ekkor a gombon található
AUTO fényjelző felgyullad. 

- Pár másodperc elteltével a kávé folyni kezd a
gépből

Természetes, hogy a kávé kifolyása közben a
készülék gőzt bocsát ki.
A kávé kifolyása után a kávé melegen tartására

helyezze a kiöntőkannát a melegítő lapra és hagyja
bekapcsolva a kávéfőzőt (filteres kávéfőzés
jelzőlámpa ég). A kiöntőkannában található kávé
hőmérséklete az ideális fogyasztási hőmérsékleten
marad. 
- A kávéfőző kikapcsolásához nyomja meg a

FILTERES KÁVÉFŐZÉS BE/KIKAPCSOLVA
gombot. 

FILTERES KÁVÉ AROMAVÁLASZTÁS 
A ”Flavour System” segítségével ízlés szerint ki
lehet választani a filteres kávé kívánt aromáját. A
filteres kávé aromaválasztó gomb forgatásával (12.
ábra) a gépet erős (STRONG állás) vagy gyenge
(LIGHT állás) kávé készítésére lehet beállítani. 
A ”Flavour System” mechanizmus a kávé ízét
többé-kevésbé erősre változtatja, miközben a kávé
jellegzetes, valódi íze változatlan marad. 

PRESSZÓKÁVÉ FŐZÉS 
A VÍZTARTÁLY FELTÖLTÉSE
Hajtsa fel a fedelet és felfelé húzva vegye ki a bal
oldalon elhelyezkedő víztartályt (13. ábra). Töltse fel
a tartályt tiszta hideg vízzel. Enyhe nyomást kifejtve
illessze vissza a tartályt a készülékbe úgy, hogy a
tartály alján található szelep kinyíljon. 
Egyszerűbb módszer, ha a tartályt annak kivétele
nélkül egy kancsó segítségével közvetlenül tölti fel
vízzel. 
MEGJEGYZÉS: Sose kapcsolja be a készüléket
üres víztartállyal és mindig töltse fel vízzel, ha a
vízszint egy pár centiméterre található a tartály
aljától.

A KÁVÉFŐZŐ EGYSÉG ELŐMELEGÍTÉSE 
Megfelelő hőmérsékletű presszókávé készítéséhez
elő kell melegíteni a gépet. Legalább fél órával a
kávéfőzés előtt forgassa el a választógombot a 
állásba (14. ábra), miközben meggyőződik arról,
hogy a szűrőtartó a gépre van kapcsolva (és
ellenőrzi a gőzölő gomb zárt állapotát). A szűrőtartó
készülékre kapcsolásához helyezze a szűrőtartót
balra fordított nyéllel a vízmelegítő zuhany alá (15.
ábra), majd egyidejűleg nyomja felfelé és forgassa a
nyelet jobbra, majd határozott mozdulattal
csavarja fel. A félórás előmelegítési idő lejárta után
a következő fejezet útmutatása alapján készítse el a
kávét. 
Az előmelegítés idejének meggyorsítása érdekében
másképpen is eljárhat az alábbi útmutatás alapján: 
1.Kapcsolja be a kávéfőzőt a választógomb

állásba forgatásával (14. ábra) és illessze fel a
szűrőtartót a gépre anélkül, hogy megtöltené
őrölt kávéval.

2.Helyezzen egy kávéscsészét a szűrőtartó alá.
Használja ugyanazt a csészét, amelyben a kávét
fogja készíteni, így azt megfelelően elő tudja
melegíteni. 

3.Várja meg, amíg az OK jelzőlámpa felgyullad (16.
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ábra), majd rögtön ezután helyezze a
választógombot a    állásba (17. ábra). Addig
hagyja kifolyni a vizet, amíg el nem alszik az OK
jelzőlámpa, majd szakítsa meg az adagolást a
választógomb      állásba forgatásával (14. ábra). 

4.Ürítse ki a csészét és várja meg, amíg az ”OK”
jelzőlámpa újra felgyullad, majd ismételje meg
még egyszer az egész műveletet. 

(A szűrőtartó levétele közben tapasztalt enyhe
gőzkifújás természetes jelenség). 

PRESSZÓKÁVÉ-FŐZÉS ŐRÖLT KÁVÉHOZ VALÓ
SZŰRŐTARTÓVAL 
1.Miután az előző pontban leírtak alapján

előmelegítette a gépet, a daráltkávé szűrőjét a
kávéhabosító szerkezettel együtt helyezze a
szűrőtartóba és ellenőrizze, hogy a szárnya a 18.
ábra útmutatása szerint legyen elhelyezve. 

2.Ha csak egy csésze kávét kíván készíteni, akkor
a szűrőt töltse meg egy csapott kávéadagoló
kanálnyi kávéval, ami kb. 7 grammnak felel meg
(19. ábra). Két csésze esetén viszont a szűrőbe
tegyen két csapott kávéadagoló kanálnyi kávét, ami
kb. 6+6  grammnak felel meg. Lassan tegye bele a
daráltkávét, nehogy kiszóródjon.

FONTOS: A kávéfőző helyes működtetése
érdekében a szűrőtartó őrölt kávéval való feltöltése
előtt mindig győződjön meg arról, hogy a szűrőben
nem maradt őrölt kávé az előző kávéfőzésből. 
Megjegyzés: Használjon jó minőségű, finomra
darált, presszókávé-főző gépekhez való kávét. 
FONTOS: A kávéfőző helyes működtetése
érdekében a szűrőtartó őrölt kávéval való
feltöltése előtt mindig győződjön meg arról,
hogy a szűrőben nem maradt őrölt kávé az előző
kávéfőzésből. 
3.Egyenletesen ossza el az őrölt kávét a szűrőben

és enyhén nyomogassa meg a lenyomó korong
segítségével (20. ábra) 
MEGJEGYZÉS: Az őrölt kávé megfelelő
lenyomása nagyon fontos szerepet játszik a jó
presszókávé főzésénél. Az őrölt kávé túlzott
lenyomása esetén a kávé lassan folyik ki a gépből
és a felületén levő hab sötét színű. Az őrölt kávé
kismértékű lenyomása esetén a kávé túl gyorsan
folyik ki a gépből és felületén csak kevés, világos
színű hab keletkezik. 

4.Vegye le a szűrőtartó szélére rakódott kávét és
kapcsolja a kávéfőzőre a szűrőtartót. A víz
kifolyásának megakadályozására a
szűrőtartót határozott mozdulattal csavarja fel
(15. ábra). 

5.Helyezze a lehetőség szerint egy kis meleg vízzel
elöblítve előmelegített csészét ill. csészéket a
szűrőtartó kifolyócsövei alá (21. ábra). 

6.Győződjön meg, hogy a presszókávé-főzés OK
jelzőlámpa (16. ábra) ég (ha nem ég várja meg,
amíg felgyullad), majd forgassa a választógombot

(17. ábra) a főzni a kívánt kávémennyiség

eléréséig. A művelet megszakításához helyezze
vissza a választógombot a      állásba (14. ábra).

7.A szűrőtartó készülékről való lekapcsolására
forgassa a szűrőtartó nyelét jobbról balra. 
FIGYELEM: A fröccsenések elkerülésére
kávéfőzés közben sosem szabad kiemelni a
szűrőtartót. 

8.A használt kávé eltávolításához a szűrőtartó
nyelébe épített kar segítségével tartsa a szűrőt
rögzítve, majd fordítsa meg a szűrőtartót és rázza
ki a belőle a kávét (22. ábra). 

9.A kávéfőző kikapcsolásához forgassa a
választógombot a ”0” állásba (23. ábra). 

FIGYELEM! A kávéfőző legelső használatakor a
gép összes tartozékát, valamint belső részeit át
kell mosni úgy, hogy a géppel legalább öt
alkalommal főz kávét a szűrő őrölt kávéval való
megtöltése nélkül. 

HOGYAN LEHET PRESSZ"KÁVÉT KÉSZÍTENI A
KÁVÉTABLETTA SZŰRŐTART"JÁVAL (HA VAN)
1.A "A KÁVÉEGYSÉG ELŐMELEGÍTÉSE"  című

fejezetben leírtak szerint végezze el a készülék
előmelegítését.A szűrőtartót hagyja a gépbe
akasztva. Ezáltal a kész kávé forróbb lesz. Az
előmelegítés arra is jó, hogy a szűrőtartó
szigetelése jobban tartson.

2.Nyomja meg a szűrőtartó gombját és a
kávétablettát helyezze a lehető legpontosabban a
szűrő közepére (18. ábra).  A kávétabletta
csomagolásán található útmutatás szerint
helyezze rá a tablettát a szűrőre.

MEGJEGYZÉS: az ESE standard szerint készült
kávétablettát használja: ezt a csomagoláson
feltüntetett alábbi  márkajel jelzi:

Az ESE standard a legnagyobb kávétabletta gyártók
által elfogadott rendszer és könnyen, piszkolás
nélkül készíthet vele kávét.
3.Akassza a szűrőtartót a gépbe és mindig teljesen

fordítsa el (18. ábra). 
4 Az előző fejezet 5., 6. és 7. pontja szerint járjon e
5.A tabletta kivételéhez nyomja meg a szűrőtartó

gombját.
6.A készülék kikapcsolásához a funkcióválasztót

állítsa a "0" fokozatra. (18. ábra).

CAPPUCCINO KÉSZÍTÉSE 
1.Főzzön presszókávét az előző szakaszokban

leírtak szerint elég nagy méretű csészék
felhasználásával. 

2.Forgassa el a     állásba a választógombot (26.
ábra). Ekkor felgyullad a gőzadagolás    
jelzőlámpa (26. ábra). 

3.Várja meg az ”OK” jelzőlámpa felgyulladását (27.
ábra), amely a gőzfejlesztéshez szükséges ideális
hőmérséklet elérését jelzi. 



4. Időközben töltsön fel tejjel egy edényt, kb. 100 g
tejet számítva minden egyes elkészítendő
cappuccino-ra. Mindig hűtőszekrényből kivett,
hideg tejet használjon (a tej nem lehet meleg!) A
tartóedény méretének kiválasztásakor vegye
figyelembe, hogy a tej térfogata 2-3-szorosára
fog nőni. 

MEGJEGYZÉS: Ajánlatos zsírszegény és
hűtőszekrényből kivett, hideg tejet használni. 
5.Vegye ki a cappuccino habosítót, hogy azt előre

húzza és balra forgatja (28. ábra). A művelet
elvégzése közben ügyeljen, hogy ne érjen a
felforrósodott vízmelegítő zuhanyhoz. 
Helyezze a tejet tartalmazó edényt a cappuccino
habosító alá. 

6.Mártsa a tejbe kb. 2 cm mélyre a cappuccino
habosítót és fordítsa a gőzölő gombot az óramutató
járásával ellentétes irányban a 30. ábra szerint (a
gomb többé-kevésbé való elforgatásával szabályozni
lehet a cappuccino habosítóból kiáramló gőz
mennyiségét.) Ekkor a tej mennyisége növekedni
kezd és a tej krémes állagúvá válik. 

7.A kívánt hőmérséklet elérésekor (ideális érték
60˚C) a gőzölő gomb óramutatóval ellentétes
irányban történő forgatásával szakítsa meg a
gőzadagolást. 

8.Öntse az emulgeált tejet az előzőleg lefőzött
presszókávét tartalmazó csészékbe. Ezzel
elkészült a cappuccino. Cukrozza meg ízlés
szerint és szórjon egy kis kakaóport a tejhab
tetejére. 

Megjegyzés: Több cappuccino készítéséhez
először főzze le az összes presszókávét és csak
ezután kezdje el a tej habosítását. 
FONTOS! Használat után mindig meg kell
tisztítani a cappuccino habosítót. A tisztítást a
következő módon végezze: 
1. Áramoltasson ki egy kis gőzt a gőzölő gomb

elfordításával (29. ábra). 
2. Egyik kezével tartsa rögzítve a cappuccino

habosító felső részét, másik kezével az
óramutató járásával megegyező irányban
forgatva csavarja le a habosítót és húzza le a
fúvókáról (30. ábra). 

3. Távolítsa el a gőzfúvókát úgy, hogy lehúzza a
gőzadagoló csőről. 

4. Langyos vízzel alaposan mossa meg a
cappuccino habosítót és a gőzfúvókát. 

5. Ellenőrizze, hogy a 31. ábrán jelzett nyílások
nincsenek-e eltömődve. Szükség esetén egy
gombostű segítségével tisztítsa meg a
nyílásokat. 

6. Szerelje vissza a gőzfúvókát a készülékre.
Illessze a fúvókát a gőzadagoló csőbe a csövön
található A nyíl és fúvóka B bemetszésének
megfeleltetésével a 32. ábra alapján. 

7. Szerelje vissza a cappuccino habosítót úgy, hogy
azt felhúzza a gőzfúvókára, majd az óramutató
járásával ellentétes irányba forgatja. (34. ábra) 

MELEGVÍZ-TERMELÉS 
1.Kapcsolja be a kávéfőzőt a választógomb 

állásba forgatásával (14. ábra). 
2.Helyezzen egy edényt a cappuccino habosító alá. 
3.Az OK jelzőlámpa felgyulladása után állítsa a

választógombot a     állásba (17. ábra) és ezzel
egyidejűleg forgassa a gőzölő gombot az
óramutató járásával ellentétes irányba (30. ábra).
Ekkor a cappuccino habosítóból meleg víz kezd
folyni. 

4.A meleg adagolásának megszakítására forgassa
a gőzölő gombot az óramutató járásával
ellentétes irányban és helyezze a választógombot
a ”0” állásba.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
1. Tilos a gép tisztítását oldószerekkel vagy dörzshatású

mosogatószerekkel végezni. A tisztításhoz elegendő
egy puha és nedves kendő használata. 

2. Rendszeresen tisztítsa a szűrőtartó tölcsért, a szűrőket,
a csepegtető tálcát és a víztartályt. 

FIGYELEM! Tisztítás közben tilos a gépet vízbe
mártani, mivel a készülék elektromos üzemelésű. 

”FLAVOUR SAVER” TISZTÍTÁSA 
A ”Flavour Saver” könnyebb tisztítása érdekében a
szerkezetet felfelé húzva ki lehet venni a szűrőtartóból (R)
(35. ábra). Visszahelyezéskor a szerkezetet illessze felülről
lefelé a filteres kávé szűrőtartó belső peremén található
sínekbe. 
A DARÁLTKÁVÉ SZŰRŐTARTÓJÁNAK TISZTÍTÁSA
Kb. minden 300. csésze kávé után az alábbi módon
végezze el a daráltkávé szűrőtartójának a tisztítását:
- Vegye ki a szűrőt a kávéhabosítóval;
- Tisztítsa ki a szűrőtartó belsejét. Tilos mosogatógépbe

tenni.
- Csavarja le a kávéhabosító szerkezet dugóját (35. ábra)

a dugón feltüntetett nyíl irányába elforgatva.
- A kávéhabosító szerkezetet húzza ki a tartóból úgy,

hogy a dugónál megnyomja.
- Vegye le a tömítést (38. ábra).
- Az alkotórészeket mossa el és a fémszűrőt gondosan

tisztítsa meg meleg víz alatt  egy kis kefével (36. ábra).
Ellenőrizze, hogy  a fémszűrő rései nincsenek-e
eltömődve, mert ha igen, egy tű segítségével meg kell
tisztítani őket (lásd 37. ábra).

- A 38. ábra szerint szerelje vissza a műanyaglemezre a
szűrőt és a tömítést. A lemez műanyagcsapja a 38.
ábrán látható tömítés azon résébe illeszkedjen, melyet
a nyíl mutat.

- Az így összeszerelt részeket helyezze a szűrő
fémtartójába (39. ábra) és ellenőrizze, hogy a csap a
tartó megfelelő résébe kerüljön (lásd  nyíl 39. ábra).

- Végül csavarja vissza a dugót (40. ábra).
A garancia érvényét veszti, ha a fenti tisztítási
műveleteket nem végzi el.

94



A VÍZMELEGÍTŐ ZUHANY TISZTÍTÁSA 
Körülbelül minden 300. kávé elkészítése után az alábbi
módon tisztítsa meg a vízmelegítő zuhanyt: 
- Győződjön meg, hogy a kávéfőző nem meleg és a

villásdugó ki van húzva. 
- Egy csavarhúzó segítségével csavarja ki a presszókávé

vízmelegítő zuhanyt rögzítő csavart (41. ábra). 
- Törölje meg egy nedves ruhával a vízmelegítő zuhanyt

(25.ábra). 
- Gondosan tisztítsa meg a zuhanyt meleg vízzel és egy

kefe segítségével. Ellenőrizze, hogy a szűrő nyílásai
nincsenek-e eltömődve. Szükség esetén egy
gombostű segítségével tisztítsa meg a nyílásokat. 

- A csap alatt öblítse el a zuhanyt miközben állandóan
kefélgeti. 

- Szerelje vissza a zuhanyt. 
A készülékre vonatkozó garancia csak akkor érvényes, ha
a fent leírt tisztítást rendszeresen elvégzik. 

A PRESSZÓKÁVÉFŐZŐ RÉSZ
VÍZKŐOLDÁSA 
A gép vízkőoldását körülbelül minden 300. kávé
elkészítése után tanácsos elvégezni. Ajánlatos a
kereskedelemben kapható presszókávéfőző gépekhez
való speciális vízkőoldókat használni. Abban az esetben,
ha ezek nem beszerezhetőek, az alábbiak szerint végezze
el az eljárást: 
1.Töltse fel a presszókávé víztartályt 1 liter vízzel. 
2.Oldjon fel 2 evőkanál (kb. 30 gramm)

gyógyszertárban vagy drogériában kapható
citromsavat. 

3.Forgassa a választógombot a      állásba és várja
meg az OK jelzőlámpa felgyulladását. 

4.Győződjön meg, hogy a szűrőtartó nincs
felkapcsolva a készülékre és helyezzen egy
edényt a kávéfőző zuhany alá. 

5.Forgassa a választógombot a      állásba (17. ábra)
és eressze ki a tartályban található oldat felét.
Ezután a választógomb ”0” állásba forgatásával
szakítsa meg az oldat tartályból való kifolyását
(23. ábra). 

6.Hagyja kb. 15 percig hatni az oldatot, majd
folytassa az oldat kieresztését a tartály teljes
kiürüléséig. 

7.Az oldat és a lerakódott mészkő darabok
eltávolításához jól öblítse ki a tartályt, majd töltse
fel hideg vízzel és tegye vissza a helyére. 

8.Forgassa a választógombot a    állásba és
folyassa ki a vizet a tartály teljes kiürüléséig. 

9.Forgassa a választógombot a    állásba és
ismételje meg még egyszer a 7. és 8. műveletet. 

A készülék vízkőlerakódásból származó
meghibásodásai miatt szükséges javításokra a
garancia csak akkor érvényes, ha a fenti vízkőoldást
rendszeresen elvégzik. 

A FILTERES KÁVÉFŐZŐ RÉSZ VÍZKŐOLDÁSA 
A vízben található mészkőből egy idővel vízkő rakódik
le, amely a gépben eltömődéseket okozhat és
veszélyeztetheti a készülék megfelelő működését. 
A kávéfőző gép egy vízkőlerakódás-ellenőrző
rendszerrel van ellátva. Amikor a lerakódott vízkő
mennyisége nagy, villogni kezd a kávéfőzés
ON/OFF fényjelző. Ez azt jelenti, hogy vízkőoldást
kell végezni a gépben. 
Ajánlatos a kereskedelemben kapható
presszókávéfőző gépekhez való speciális
vízkőoldókat használni. Abban az esetben, ha ezek
nem beszerezhetőek, az alábbiak szerint végezze el
az eljárást: 
1. Öntsön 4 csésze vizet a kiöntőkannába. 
2. Oldjon fel 2 evőkanál (kb. 30 gramm)

gyógyszertárban vagy drogériában kapható
citromsavat és öntse az elkészített oldatot a
filteres kávé víztartályba. 

3. Helyezze a kiöntőkannát a melegítő lapra.
4. Nyomja be a filteres kávéfőzés be/ki kapcsolót

és folyasson ki egy csészényi oldatot, majd
kapcsolja ki a készüléket. 

5 Hagyja 15 percig hatni az oldatot, majd ismételje
meg még egyszer a 4. és 5. műveletet. 

6. Kapcsolja be a gépet és eressze ki az oldatot a
tartály teljes kiürüléséig. 

7. Öblítse ki a rendszert úgy, hogy legalább 3
alkalommal csak vízzel üzemelteti a készüléket
(3 teli víztartálynyi víz). 

A garancia csak akkor érvényes, ha a fenti
műveletet rendszeresen elvégzik. 
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PROBLÉMA LEHETSÉGES OKOK MEGOLDÁS 

A filteres kávé szűrőn való
átfolyásának ideje
meghosszabbodik. 

A filteres kávéfőzőben vízkőoldást kell
végezni. 

A filteres kávé vagy
presszókávé savanyú ízű 

A vízkőoldás utáni öblítés nem volt
tökéletes 

Öblítse ki a készüléket a ”Filteres
kávéfőző rész vízkőoldása” vagy a
”Presszókávéfőző rész vízkőoldása”
fejezetek útmutatása alapján 

A presszókávé hideg A kávéadagolás kapcsoló
benyomásakor nem ég presszókávé-
főzés OK jelzőlámpa 

Várja meg a presszókávé-főzés OK
jelzőlámpa felgyulladását

Nem került sor a gép előmelegítésére Végezze el az előmelegítést a ”Kávéfőző
egység előmelegítése” szakasz
útmutatása alapján 
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Végezze el a vízkőoldást a ”Filteres
kávéfőző rész vízkőoldása” szakasz
útmutatása alapján 

A csészék nem lettek előmelegítve Meleg vizes öblítéssel melegítse elő a
csészéket 

Nem folyik tovább a gépből
a presszókávé 

Hiányzik a víz a tartályból Töltse fel vízzel a tartályt 

A szűrőtartó kifolyócsövének nyílásai
el vannak tömődve 

Tisztítsa ki a kifolyócső nyílásait 

A presszókávé nem a
nyílásokból, hanem a
szűrőtartó pereméről folyik

A szűrőtartó nincs jól a helyére
illesztve. 

Helyesen kapcsolja fel a készülékre a szűrőtartót
és felcsavarást mindig a teljes zárásig végezze 

A presszókávé vízmelegítő tömítése
elvesztette a rugalmasságát 

Cseréltesse ki a presszókávé vízmelegítő
tömítését egy márkaszervizben. 

A szűrőtartó kifolyócsövének nyílásai
el vannak tömődve 

Tisztítsa ki a kifolyócső nyílásait 

A szivattyú nagyon zajos A víztartály üres Töltse fel a tartályt 

Az elkészült presszókávé
habja világos színű (a kávé
gyorsan folyik le a
kifolyócsőből) 

Az őrölt kávé nincs eléggé
lenyomkodva 

Nyomkodja le jobban az őrölt kávét 

Kevés az őrölt kávé mennyisége Növelje az őrölt kávé mennyiségét 

A kávé túl durvára van darálva Csak presszókávé-főző géphez való
őrölt kávét használjon

Az elkészült presszókávé
habja sötét színű (a kávé
lassan folyik le a
kifolyócsőből) 

- Az őrölt kávé túlzottan le van 
nyomkodva

- Túl sok az őrölt kávé mennyisége 
- A presszókávé vízmelegítő zuhany 

el van tömődve

- A kávé túl finomra van darálva 

- Kevésbé nyomkodja le az őrölt 
kávét 

- Csökkentse az őrölt kávé mennyiségét 
- Végezze el a tisztítást a ”Vízmelegítő 

zuhany tisztítása” című fejezet 
útmutatása alapján

- Csak presszókávéfőző géphez 
való őrölt kávét használjon 

Cappuccino készítésnél
nem képződik tejhab 

- A tej nem elég hideg 

- - A habosító nem tiszta 

- Mindig hűtőszekrényből kivett, 
hideg tejet használjon 

- - Gondosan tisztítsa ki a habosító 
nyílásait a ”A cappuccino-habosító
tisztítása” szakasz útmutatása 
alapján


